
                                                      
 For your safety, please read the user manual carefully and make sure you understand and accept all 
 safety instructions. Any loss or damage caused by improper use is the responsibility of the user.
 Cycling can be dangerous, so be sure to wear a safety helmet.
 Please wear shoes when using this product.
 Please obey all local laws.
 Please secure all parts before riding.
 Do not connect the positive and negative terminals of the battery.
 Do not expose the battery to high temperatures, such as heating equipment or direct sunlight.
 Do not immerse battery in any liquid.
 Disassembly should only be done by professionals.
 Please store in a cool, dry place away from direct sunlight.
 Do not use any other charger than the one provided with this battery.
 Please dispose of it correctly and return it to the supplier or designated recycler when this battery
 is no longer used,
 Do not dispose of this battery with household waste.
 If stored for a long time, please charge the battery once a month in a dry and safe place for
 optimal maintenance.
 This bike is not designed for racing, jumping or off-road stunt use.
Driving with incorrectly adjusted brakes, worn brake pads or wheels on which the rim abrasion mark is 
visible is dangerous and can lead to serious injury or death.
Braking too hard can block a wheel, which may cause you to lose control and fall. Sudden or excessive 
tightening of the front brake can throw the driver over the handlebars, resulting in serious injury or death.

Safety and Warnings

Zu Ihrer Sicherheit lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und stellen Sie sicher, 
dass Sie alle Sicherheitshinweise verstehen und akzeptieren. Für Schäden, die durch unsachgemäßen 
Gebrauch verursacht werden, ist der Benutzer verantwortlich.
Radfahren kann gefährlich sein, bitte tragen Sie immer einen Schutzhelm, wenn Sie dieses 
Produkt benutzen.
Bitte tragen Sie Schuhe, wenn Sie dieses Produkt benutzen.
Bitte beachten Sie alle örtlichen Gesetze.
Bitte Befestigen Sie alle Zubehörteile, bevor Sie mit dem Fahrrad fahren.
Bitte verbinden Sie nicht die Plus- und Minuspole der Batterie.
Bitte setzen Sie den Akku keinen hohen Temperaturen aus, wie z. B. Heizgeräten oder 
direktem Sonnenlicht.
Tauchen Sie die Batterie nicht in Flüssigkeiten ein.
Dieses Produkt sollte nur von Fachpersonal ausgebaut werden.
Lagern Sie den Akku an einem kühlen, trockenen Ort und schützen Sie ihn vor direkter 
Sonneneinstrahlung.
Verwenden Sie kein anderes Ladegerät als das, das mit diesem Akku geliefert wurde.
Wenn dieser Akku nicht mehr verwendet wird, geben Sie ihn zur ordnungsgemäßen Entsorgung an 
den Lieferanten oder einen ausgewiesenen Recycler zurück.
Entsorgen Sie diesen Akku nicht mit dem Hausmüll.
Wenn Sie den Akku über einen längeren Zeitraum lagern, laden Sie ihn bitte einmal im Monat an 
einem trockenen und sicheren Ort auf, um ihn optimal zu pflegen.
Dieses Fahrrad ist nicht für den Einsatz bei Rennen, Sprüngen oder Stunts im Gelände geeignet
Das Fahren mit falsch eingestellten Bremsen, verschlissenen Bremsbelägen oder Rädern, auf denen 
die Felgenabriebmarkierung sichtbar ist, ist gefährlich und kann zu ernsthaften Verletzungen oder zum 
Tod führen.
Zu festes Bremsen kann ein Rad blockieren, was unter Umständen dazu führt, dass Sie die Kontrolle 
verlieren und stürzen. Ein plötzliches oder übermäßiges Anziehen der Vorderradbremse kann den 
Fahrer über den Lenker werfen, was zu schweren Verletzungen oder zum Tod führen kann.

Sicherheit und Warnhinweise
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Pour votre sécurité, veuillez lire attentivement le manuel de l'utilisateur et assurez-vous de 
comprendre et d'accepter toutes les instructions de sécurité. L'utilisateur est responsable de 
tout dommage ou perte résultant d'une utilisation incorrecte.
Le cyclisme peut comporter des risques, veuillez porter un casque de sécurité.
Veuillez porter des chaussures lors de l'utilisation de ce produit.
Respectez toutes les lois locales.
Veuillez fixer tous les composants avant de faire du vélo.
Ne reliez pas les bornes positives et négatives de la batterie.
Ne laissez pas la batterie exposée à des températures élevées, telles que des appareils de chauffage 
ou une exposition directe au soleil.
Ne plongez pas la batterie dans un liquide.
Attention Le démontage ne peut être effectué que par du personnel qualifié.
Stockez dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
N'utilisez pas d'autre chargeur que celui fourni avec cette batterie.
Lorsque la batterie n'est plus utilisée, veuillez la traiter correctement en la retournant au fournisseur 
ou à un centre de recyclage désigné.
Ne jetez pas cette batterie avec les déchets domestiques.
Si elle est stockée pendant une longue période, chargez la batterie une fois par mois dans un 
endroit sec et sûr pour en assurer la meilleure maintenance.
Ce vélo n'est pas conçu pour la compétition, les sauts ou les acrobaties hors route.
Conduire avec des freins mal réglés, des plaquettes de frein usées ou des roues présentant des 
signes visibles d'usure sur les jantes est dangereux et peut entraîner des blessures graves, voire la mort.
Il est possible qu'un freinage trop fort puisse bloquer les roues, vous faisant perdre le contrôle et tomber. 
Un serrage soudain ou excessif du frein avant risque également de projeter le conducteur par-dessus 
le guidon, entraînant des blessures graves, voire la mort.

Sécurité et Avertissements

                                                      
Por su seguridad, lea atentamente el manual del usuario y asegúrese de comprender y 
aceptar todas las instrucciones de seguridad. Cualquier pérdida o daño causado por un uso
 inadecuado es responsabilidad del usuario.
El ciclismo puede ser peligroso, utilice siempre un casco de seguridad.
Lleve calzado para utilizar este producto.
Obedezca todas las leyes locales.
Asegure todas las piezas antes de montar en bicicleta.
No conecte los terminales positivo y negativo de la batería.
No exponga la batería a altas temperaturas, como equipos de calefacción o luz solar directa.
No sumerja la batería en ningún líquido.
ADVERTENCIA Desmontar sólo por profesionales.
Guárdela en un lugar fresco y seco, alejada de la luz solar directa.
No utilice ningún otro cargador que no sea el suministrado con esta batería.
Cuando ya no utilice esta batería, deséchela correctamente devolviéndola al proveedor o a un 
centro de reciclaje designado.
No tire esta batería a la basura doméstica.
En caso de almacenamiento prolongado, cargue la batería una vez al mes en un lugar seco 
y seguro para un mantenimiento óptimo.
Esta bicicleta no está diseñada para carreras, saltos o acrobacias campo a través.
Conducir con los frenos mal ajustados, las pastillas de freno desgastadas o las ruedas con signos 
visibles de desgaste de la llanta es muy peligroso y puede provocar lesiones graves o la muerte.
Frenar con demasiada fuerza puede bloquear las ruedas, lo que podría provocar una caída 
incontrolada. Un apriete brusco o excesivo del freno delantero puede lanzar al conductor 
por encima del manillar, provocando lesiones graves o la muerte.

Seguridad y advertencias
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Per la tua sicurezza, si prega di leggere attentamente il manuale d'uso e assicurarsi di 
comprendere e accettare tutte le istruzioni di sicurezza. Qualsiasi perdita o danno causato 
da un uso improprio sarà responsabilità dell'utente.
Ciclismo comporta alcuni rischi, si prega di assicurarsi di indossare un casco di sicurezza.
Si prega di indossare scarpe e utilizzare questo prodotto.
Rispettare tutte le leggi locali.
Si prega di fissare tutti i componenti prima di andare in bici.
Non collegare i terminali positivi e negativi della batteria.
Non esporre la batteria ad ambienti ad alta temperatura, come apparecchiature di riscaldamento 
o luce solare diretta.
Non immergere la batteria in alcun liquido.
Può essere smontato solo da personale professionale.
Conservare in luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Non utilizzare nessun altro caricabatterie oltre a quello fornito con questa batteria.
Quando questa batteria non è più in uso, maneggiarla correttamente e restituirla al fornitore o 
al riciclatore designato.
Non smaltire questa batteria insieme ai rifiuti domestici.
Se conservato la bici per lungo tempo, si prega di tenerla in un luogo asciutto e sicuro. Caricare 
la batteria una volta al mese per ottenere risultati di manutenzione ottimali.
Questa bicicletta non è progettata per corse, salti o acrobazie off-road.
Guidare con i freni regolati in modo errato, con pastiglie dei freni usurate o con ruote su cui 
è visibile il segno di abrasione del cerchione è pericoloso e può causare lesioni gravi o mortali.
Frenare troppo bruscamente può bloccare una ruota, provocando la perdita di controllo e la caduta. 
Un serraggio improvviso o eccessivo del freno anteriore può far cadere il conducente oltre 
il manubrio, provocando lesioni gravi o mortali.

Sicurezza e avvertenze

Lees voor uw veiligheid de gebruikershandleiding zorgvuldig door en zorg ervoor dat u alle 
veiligheidsinstructies volledig begrijpt en accepteert. Elk verlies of schade veroorzaakt door 
oneigenlijk gebruik is de verantwoordelijkheid van de gebruiker.
Fietsen kan gevaarlijk zijn, draag daarom altijd een veiligheidshelm tijdens het fietsen.
Houd u aan de plaatselijke verkeersregels.
Zet alle onderdelen vast voordat u gaat rijden.
Sluit de positieve en negatieve polen van de batterij niet aan.
Stel de batterij niet bloot aan hoge temperaturen, zoals verwarmingsapparatuur of direct zonlicht.
Dompel de batterij niet onder in enige vloeistof.
Het mag alleen door professionals worden gedemonteerd.
Bewaar het op een koele, droge plaats, uit de buurt van direct zonlicht.
Gebruik geen andere oplader dan degene die bij deze accu is geleverd.
Wanneer deze batterij niet langer wordt gebruikt, dient u deze op de juiste manier weg te gooien. 
Breng het terug naar de leverancier of aangewezen recycler.
Gooi deze batterij niet weg met het huishoudelijk afval.
Als u de accu langere tijd niet gebruikt, laadt u de accu één keer per maand op een droge en 
veilige plaats op voor optimaal onderhoud.
Deze fiets is niet ontworpen voor race-, spring- of offroad-stuntgebruik.
Rijden met verkeerd afgestelde remmen, versleten remblokken of wielen waarop de 
velgslijtagemarkering zichtbaar is, is gevaarlijk en kan leiden tot ernstig letsel of de dood.
Als u te hard remt, kunnen de wielen blokkeren, waardoor u de controle over de fiets verliest en valt. 
Als u de voorrem te plotseling of te hard bekrachtigt, kan de berijder van de fiets worden geslingerd,
wat ernstig letsel of de dood tot gevolg kan hebben.

Veiligheidsinstructies en waarschuwingen
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För din egen säkerhet ber vi dig läsa igenom bruksanvisningen noggrant och se till att du förstår 
och accepterar alla säkerhetsanvisningar. Förlust eller skada som orsakas av felaktig användning
 är användarens ansvar.
Cykling kan vara farligt, använd alltid skyddshjälm när du använder denna produkt.
Använd skor när du använder denna produkt.
Följ alla lokala lagar.
Fäst alla tillbehör före cykling.
Anslut inte batteriets positiva och negativa poler.
Utsätt inte batteriet för höga temperaturer, t.ex. från värmeutrustning eller direkt solljus.
Sänk inte ned batteriet i någon vätska.
Produkten får endast demonteras av kvalificerad personal.
Förvara på en sval, torr plats utan direkt solljus.
Använd inte någon annan laddare än den som medföljer batteriet.
När batteriet inte längre används ska det kasseras på rätt sätt. Returnera det till leverantören 
eller en utsedd återvinnare.
Kassera inte batteriet tillsammans med hushållsavfall.
Om batteriet förvaras under en längre tid, ladda det en gång i månaden på en torr och säker 
plats för optimalt underhåll.
Denna cykel är inte avsedd för tävling, hoppning eller stuntanvändning i terräng.
Att köra med felaktigt justerade bromsar, slitna bromsbelägg eller hjul där fälgens 
nötningsmärke är synligt är farligt och kan leda till allvarliga personskador eller dödsfall.
Om du bromsar för hårt kan ett hjul blockeras, vilket kan leda till att du tappar kontrollen och faller. 
Plötslig eller överdriven åtdragning av frambromsen kan kasta föraren över styret, vilket kan 
leda till allvarliga skador eller dödsfall.

Sicurezza e avvertenze

Dla własnego bezpieczeństwa należy uważnie przeczytać instrukcję obsługi i upewnić się, 
że wszystkie instrukcje bezpieczeństwa zostały zrozumiane i zaakceptowane. Za wszelkie straty 
lub uszkodzenia spowodowane niewłaściwym użytkowaniem odpowiada użytkownik.
Jazda na rowerze może być niebezpieczna, dlatego podczas korzystania z tego produktu 
należy zawsze nosić kask ochronny.
Podczas korzystania z produktu należy nosić obuwie.
Należy przestrzegać wszystkich lokalnych przepisów.
Przed jazdą na rowerze należy zabezpieczyć wszystkie akcesoria.
Nie wolno łączyć dodatniego i ujemnego bieguna akumulatora.
Nie wystawiać akumulatora na działanie wysokich temperatur, takich jak urządzenia grzewcze
 lub bezpośrednie światło słoneczne.
Nie zanurzać akumulatora w żadnym płynie.
Demontaż produktu może być wykonywany wyłącznie przez profesjonalny personel.
Przechowywać w chłodnym, suchym miejscu z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Nie należy używać ładowarki innej niż dostarczona wraz z akumulatorem.
Gdy bateria nie będzie już używana, należy ją odpowiednio zutylizować. Należy ją zwrócić do 
dostawcy lub wyznaczonego podmiotu zajmującego się recyklingiem.
Nie należy wyrzucać akumulatora wraz z odpadami domowymi.
W przypadku przechowywania akumulatora przez dłuższy czas należy ładować go raz w 
miesiącu w suchym i bezpiecznym miejscu w celu zapewnienia optymalnej konserwacji.
Ten rower nie jest przeznaczony do wyścigów, skoków ani wyczynów kaskaderskich.
Jazda z nieprawidłowo wyregulowanymi hamulcami, zużytymi klockami hamulcowymi lub kołami, 
na których widoczne są ślady ścierania obręczy, jest niebezpieczna i może prowadzić do poważnych 
obrażeń lub śmierci.
Zbyt mocne hamowanie może zablokować koło, co może spowodować utratę kontroli i upadek. 
Nagłe lub nadmierne zaciśnięcie przedniego hamulca może wyrzucić kierowcę ponad kierownicę, 
powodując poważne obrażenia lub śmierć.

Bezpieczeństwo i ostrzeżenia
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